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 نيلوفر نيك بنياد
 من شاهـزاده ام!

شما را نمی دانم، اما من اگر يك روز كسی را ببينم كه قيافه و سن و سالش 
زيادی شبيه خودم  باشد، حتماً از تعجب سکته می كنم. البته تام شانس آورد كه 
سکته نکرد. كدام تام؟ تام كنتی كوچك ترين پسر يك خانوادۀ بسيار فقير را 
می گويم كه وقتی اطراف قصر شاه مشغول بازی  كردن بود، يك دفعه شاهزاد ه ای 

را ديد كه با خودش مو نمی زد!
شاهزاده ادوارد هم از ديدن تام حسابی تعجب كرد، اما خوش بختانه او هم 
سکته نکرد. در عوض آن دو تصميم گرفتند برای مدتی جايشان را با هم عوض 

كنند. يعنی تام به شاهزاده  تبديل شود و ادوارد به گدا.
 اين خلاصة رمان »شاهزاده و گدا« است كه 136سال قبل نوشته شده 
است. البته بعضی ها می گويند اين داستان واقعی است، چون هم شاهزاده ادوارد 
و هم پدرش، هنری هشتم، واقعاً وجود داشتند و در سال 1574ميلادی حکومت 
می كردند. اگر فکر می كنيد با همين خلاصة چند خطی كل داستان را فهميده ايد، 
سخت در اشتباهيد! كافی است خودتان را بگذاريد جای يکی از آن دو نفر تا متوجه 
بشويد كه چقدر اتفاق های غيرمنتظره برايتان پيش می آيد. شايد مثل تام آن قدر 
رفتارهای عجيب و غريب بکنيد كه درباريان فکر كنند ديوانه شده ايد. يا شايد مثل 
ادوارد به هركس بگوييد كه شاهزاده هستيد، حرفتان را باور نکند! راستی شما اگر 
جای ادوارد بوديد به قصر برمی گشتيد؟ اگر جای تام بوديد، چطور؟ مخصوصاً اگر 
باخبر می شديد شاه مرده و حالا نوبت شاهزاده است كه بر تخت سلطنت بنشيند. 

اگر می خواهيد بدانيد اين دو نفر با چه مشکلاتی روبه رو شدند و در آخر 
چه تصميمی گرفتند، حتماً كتاب شاهزاده و گدا را بخوانيد. اگر از »ماجراهای 
هاكلبری فين« يا »ماجراهای تام ساير« خوشتان آمده باشد، حتماً از اين كتاب هم 

خوشتان می آيد، چون نويسندۀ اين كتاب هم كسی نيست جز مارک تواين.
البته بد نيست بدانيد كه اسم اصلی مارک تواين، ساموئل لنگهورن كلمنز )چه 
اسم سختی!( بود و او فقط و فقط به خاطر ادای دين به يك ناخدای كشتی اين نام 
را برای خودش انتخاب كرد. او از حروف چينی و كار در چاپخانه شروع كرده بود، 
اما چون مطالب طنز جالبی می نوشت، كم كم نوشته هايش در مجلات گوناگون چاپ 
شدند. البته همة استعدادهايش در همين ها خلاصه نمی شود! مارک تواين مجوز 
ناخدايی كشتی هم داشت )قابل توجه آن هايی كه می گويند ما فقط يك كار را 
می توانيم خوب انجام بدهيم!( و برای همين با كشتی خيلي سفر می كرد. شايد دليل 
جذاب شدن رمان های ماجراجويانه اش، همين تجربه هايی باشد كه در سفرهايش 

كسب كرده است.
با اينکه بيشتر از يك قرن از انتشار اين كتاب می گذرد، هنوز هم شاهزاده و گدا 
يکی از مهم ترين آثار ادبيات كودک و نوجوان است. پيدا كردن و خواندن اين كتاب 
كار سختی نيست، چون بيش از15 نفر اين كتاب را به زبان فارسی ترجمه كرده اند؛ 
بعضی ها متن كامل و بعضی ها متن خلاصه شده. اين كتاب در ساير نقاط دنيا هم 
به زبان های مختلف ترجمه شده و كتاب كميك، انيميشن، تئاتر، سريال و فيلم های 
سينمايی بسياری از روی آن ساخته شده اند. تا تنور داغ است، شما هم برويد و اين 

رمان زيبا را بخوانيد كه از قافله عقب نمانيد!

تصويرگر: سام سلماسی
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